
Глава 16: Принцесса-консорт, чтобы служить ему

“Как это возможно? Юнь Цин была виновна в пособничестве и подстрекательстве к убийству
отца и матери этого принца. Как я мог влюбиться в дочь врага? На самом деле, я не мог
дождаться, чтобы убить ее. ” Его глаза убийственно вспыхнули от гнева, вспыхнувшего от тона
его голоса.

“Пожалуйста, не надо, ваше высочество. Вы не должны возлагать вину на Старшую сестру, все
это было сделано одной Юнь Цин и не имеет к ней никакого отношения, и она была
несчастной.

“Ру'эр, ты слишком мягкосердечный. Она дочь Юнь Цина, в ее теле течет его кровь, он дал ей
кости, и они были плохими яблоками и не более того. ”

Если бы это было не так, он хотел позволить ей попробовать медленную мучительную смерть,
иначе он уже развелся с ней и выгнал ее.

В этот момент, когда слово только что слетело с его губ, он внезапно замер, потому что только
что вспомнил кое-что, что произошло вчера вечером.

Чу Сюаньчэнь тщательно обдумал. Он знал, что Ру'эр доверяет ему больше всех людей, поэтому
он должен был объяснить и дать ей вескую причину, надеясь, что она поймет его
обстоятельства в то время.

Поэтому он глубоко вздохнул и посмотрел ей в глаза. “Ру'эр, есть кое-что, что этот принц
должен тебе сказать. Вчера вечером Юн Руюэ накачала меня наркотиками, и я не смог найти
противоядие, поэтому мы ... ”

“ЧТО!” Она смотрела на него широко открытыми глазами, как будто весь мир разваливался на
части и рушился. “Она дала тебе наркотики, и ты прикасался к ней?”

“Она бесстыдно спланировала этот коварный заговор, чтобы заставить меня попасть в
ловушку”. Чу Сюаньчэнь виновато посмотрел на нее.

Итак, они все-таки выступили вместе, и когда Наньгун Роу получил подтверждение, она
задрожала, и ее глаза защипало от слез. Она сказала грустным тоном: “Все в порядке, она
была вашей принцессой-консортом, это обязанность вашего высочества решать с ней вопросы
мужа и жены ”.

Хотя она казалась великодушной, говоря это, она крепко сжимала рукава.

Наньгун Роу с самого начала знал, что Чу Сюаньчэнь не захочет прикасаться к Юн Руюэ.

Это была та сучка Юн Руюэ, которая сделала первый шаг, и в результате они провели
консумацию брака вчера перед ее свадьбой! Она прикусила губу, размышляя.

Когда в ее голове вспыхнули образы мужчины, которого она любила, и Юнь Руоюэ,
целующихся и обнимающих друг друга на кровати, ее лицо покраснело, она чуть не сошла с
ума от ревности.

Видя, что она ведет себя по-другому, он сразу же попытался успокоить ее несчастье. “Ру'эр,
мне так жаль. Это будет мой первый и последний раз, когда я прикоснусь к ней.” Он поднял
руки, чтобы обнять ее за плечи, и серьезно посмотрел ей прямо в глаза.



Она с трудом сдерживала дискомфорт в своем сердце и притворялась великодушной перед
ним, однако, когда он произнес эти слова, глаза Наньгун Роу немедленно покраснели и
выплакали ее глаза в муке. “Она была твоей принцессой-консортом, ты не ошибаешься в
первую очередь, ты должен почтить ее как свою жену. Это была моя вина, что я слишком
сильно любил тебя, вот почему я расстраиваюсь, когда ты прикасаешься к другой женщине.
Мое сердце болит, больнее, чем мои руки.”

Она посмотрела на свои красные и опухшие руки со слезами на глазах.

Когда он увидел ее распухшие руки, его сердце переполнилось пламенем ярости. В его голове
возникла сцена, представшая перед ним, когда Юн Руойе устроил беспорядки на свадебном
приеме. Его руки сжались в кулаки, и он сказал Мо Ли, который охранял за дверью: “Мо Ли,
пошли кого-нибудь, чтобы позвал Юнь Руоюэ, чтобы она пришла, этому принцу и мадам нужно,
чтобы она служила ”. Его тон был полон торжественности.

Он должен унизить Юн Руоюэ, чтобы излить свой гнев.

“Ваше высочество, пожалуйста, нет, старшая сестра - принцесса-консорт, как мы могли
позволить ей служить нам?” Наньгун Роу быстро схватил Чу Сюаньчэня за руку.

Чу Сюаньчэнь ответил с презрительным выражением лица: “В сердце этого принца она хуже,
чем служанка; она заслужила такое поведение ”.

Когда Мо Ли услышал слова Чу Сюаньчэня, он не мог не согласиться с ним и мысленно
показал большой палец вверх.

Он также ненавидел Юнь Руоюэ, без каких-либо задержек; он быстро передал приказ Старой
служанке Чжан вызвать Юнь Руоюэ.

“Что ты сказал? Хочешь, чтобы эта принцесса прислуживала Его высочеству и наложнице
Нангонг, когда они спят?” Юн Руоюэ недоверчиво подняла брови, когда Старая служанка Чжан
пришла передать устные приказы принца.

Чу Сюаньчэнь, ты - черное брюхо *!

Старая служанка Чжан вынашивала намерение насладиться хорошим шоу. Она беспечно
ответила, не глядя на Юн Руоюэ: “Да, действительно, ваше высочество. Так сказал его
высочество, и вам следует поторопиться. Этот старый слуга боится, что принц рассердится,
когда ты опоздаешь.”

“Я принцесса-консорт, хозяйка этого дома, и я не его постельная служанка **. Я не пойду!” Юн
Руоюэ скрестила руки на груди, отвернулась с выражением отвращения на лице.

“Ваше высочество, мне жаль говорить вам. Принц ясно дал понять этому старому слуге. С
сегодняшнего дня хозяйкой дома является наложница Наньгун, а не ты.” Она усмехнулась.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: идёт перевод
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